AN) Napoléon entreposé 
au sous-sol de la Faculté St-Jean 


LE FR A NCO irenpares 


Depuis 1928, le seul journal de langue française en Alberta 


l 
[ PRET AR TEE 
| La Calgarienne Nancy Huston 
reçoit un prix littéraire 
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Le CEP: 20 ans d'expérience | Conflit à Calgary | 
avec les tout-petits 


CALGARY- Leconfiitentrel'ACFA régionale de Calgary 
€ le journal communautaire Le Calgaréen n'est pas à la 
veille d'être réglé. En 
effet, après une semaine 
de tractations et paroles 
acerbes, le Comité de 
communication du 
Calgaréen, quis'est réuni 
le 10 janvier dernier, a 
proposé que les deux 
parties déposent un 
moratoire d'un mois. 
On se rappellera que 
T'ACFA régionale de 
Calgary a donné un 
ultimatum au directeur | 
du Calgaréen, le 15 
décembre dernier, 
l'obligeant à quitterles 
Locaux de l'association 


dèsle 15 janvier. Selon Daniel Buteau 
leprésident de l'ACFA, 
(hot Garoke iemy | Daniel Buteau, une programmation chargée de grands 


Le Centre d'expérience préscolaire est la seule garderie de langue française à Edmonton. Sous | _ projets comme la mise sur pied de la cabane à sucre, les 


laresponsabilté d'un personnel qualifié lesjeunes yapprennentunefoule de chosesintéressantes | _ salons du livre ei l'Éventail, et un projet de recrutement 
qui les prépare au monde scolaire. Aujourd'hui, la réputation du CEP n'est plus à discuter. | 
à lire en page 8 | suite en page 2 

De retour de l'ex-Yougoslavie 
annee | | 
ÉDMONTON- «C'est assez bleus pour se défendre. 1 n'y | 8 | 
pour un bord où l'autre en ex- 'antillerie. |, + | 
rends compte que c’est pas l'occasion d'intercepter à | * £ 
Normand Toulouse est de retour pour une autre. «On bloquait | & © | 
del’ex-Yougoslavie où il a passé les ares de tir ou on allait | E = 
sixmoise deux semaines avec directement à la personne qui u & 
Îe 2: PPCLI Batalion Group Violal les lois de la paix. On | DZ | 
de Winnipeg. Réserviste, il J'arrétait et on lui parlai, lui | CHE 
s'est reposé pendant un mois demandait pourquoi elle trait, y | 
danssavillenatale de Sherbrooke etc. Laplupandutemps,c'était | 5 SE 
ans, Edmonton, où il a servi bas, tout le monde boit». Etil | ND dut 
avec le South Alberta Light ajoute: «J'ai vu des enfants de | LTÉE 
Forces TouBansavecdesmiraillenes. | RE 

Alors que les nouvelles en D'auresquiessmyaientdenous | BEBE 


vendre des grenades». \ 
Heureusement, Normand 
Toulouse n’a pas eu à tirer sur 


provenance de l'ex-Yougoslavie 
parlaient plutôt des principales 
villes du pays, le caporal 
Toulouse explique que tous les 
postes étaient dangereux. C'est 
pourquoilesrèglesétaientstrices 
afinqueles soldats soient prêts 
àenreren action tousmoments. 
«Au début, on était plutôt dans 
une partie rurale de l’ex- 
Yougoslavie. Case passait plus 
avec des armes. Mais un mois 
Ldemie avant qu'on revienne, 
'étitavecdel'arillerie(canons, 
missiles)», Selonla Convention 
de Genève, les armes autorisées Normand Toulouse en ex-Vougoslavi 
parl'ONU ne sontque des armes 


| 
U 


RP Les Oilers 
ee des 

etdes araignées! Parfois l’eau reprennent 
éiaietinexistamtes.Pirencor. M ES 


temps être rationnés en eau 4 4: 

- pouble.… «Les Canadiens MX 
faisaient des échanges avec Les 

Français. Nous leur donnions 


à lire en pagé 9 


suite en page 2 
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| Échanges 
internationaux 
MONTRÉAL- Avez- 
vous déjà rêvé de vivre 
dansun autre pays? AFS 
Interculture Canada, vous 
invite à vous joindre aux 
300 jeunes Canadiens 
| âgés entre 15 et 18 ans, 
qui, chaque année, partent 
À l'étranger vivre l'ex- 
périencedeleurvie. AFS. 
offre des programmes 
pourune année scolaire 
unsemestre ou pour l'été 
‘dansune trentaine de pays 
ätraversle monde. AFS 
est présentement en 
pleine campagne de 
recrutement pour ses 
départs de l'été 1994. 
Pour obtenir plus de 
renseignements, appeler 
sans frais, au 1-800-361- 
7248 ou écrire à: AFS 
Interculture Canade, 1231 
rue Ste-Catherine Ouest, 
| Bureau 505, Montréal 
(Québec) HG 1P5. 


Échange 
français 
| EDMONTON- L'Insciut 
| français de langues et 
| de services offre aux 
| 


personnes intéressées à 

améliorer leur langue 
| française, tant anglo- 
| Phones que franco- 
| phones, à participer à 
des séjours d'appren 
tissage de la langue dans 
|| esud-ouest de la France 
L'expérience peut se 
vivre en famille, dans la 
| petite ville médiévale de 
Villeneuve-sur-Lot. Les 
parents peuvent donc 
| profiter de vacances 
|| pendant que les enfants 

suivent des classes. La 
| session de 1994 

commence le 16 juin et 
se termine le 17 juillet. 
Les personnes qui 
| désirent davantage 

d'information peuvent 
| communiquer avec Heidi 
|| Lioyd-Price au 287-0984. 


Bibliothèque 
EDMONTON- La 
Edmonton Community 
Foundation a aitun don 
de 25 000$ à la Edmonton 
Public Library pour le 
réseau d'ordinateur Frec- 
Net qui devrait être mis 
en service au début de 
cette année. Free-net 
stunsystème coopératif 
| d’information à la 

communauté. Par l'en- 
tremise d’un ordinateur 
et d'un modem, les 
utilisateurs auront accès 
à des_ milliers d'infor- 
mations. Présentement, 
| il n'existe que14 Free 

ner à travers le monde: 
11 au États-Unis, 2 au 
Canadaëtunen Nouvelle- 
Zélande. 


Enbref... 
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Nouveau Départ est de retour 


CAROLE THIBEAULT 


EDMONTON Les femmesqui 
songentprésentementäun retour 
au travail ou aux études auront 
encore la chance de participer 
au programme Nouveau Départ 
cet hiver. Ayant été présenté 
sous l'égide du Centre éducatif 
communautaire de Alberta’ 
dernier le programme est cette 
fois rendu possible grâce à la 
contribution financière d'Emploi 
et Immigration et à la 
collaboration de la Société 
éducative de l'Alberta. 
Marcelline Forestier, co0r- 
donnatrice du projet, France 
Savard, coordonnatrice pé- 
dagogique, et Fernande 
Bergeron, formatrice, seront 
donc à la disposition de 13 
femmes dèsle7 février prochain 
Leprogrammeestd'une durée 
de 11 semaines dont quatre 
semaines en stage de formation 
enentreprise, lapourbutd'aider 
Les femmesà définieursitvation 
et leurs besoins dans leur 
planification de carrière. Offert 
gratuitement, Nouveau Départ 
leur permetira, par exemple, 
d'aceroitreleurconfiance ensoi, 
de reconnaître leurs acquis, de 


our, de pratiquer lestechniques 
d'entrevue et bien d'autres. Le 
programme s'adresse aux femmes 
francophones de tout âge, avec 
où sans expérience. «C'est 
vraiment pour encourager les 
femmes qui ont besoin d'o- 
rientations, précise la coor- 
donnatrice du projet, Marcel- 


{Phot Garennes) 


changements dans leur vies, 
ajoute-elle. 

Unertuniond'informationaura 
lieu le 17 janvier à 19h30 au 
CentreMarie-Anne-Gaboury. Les 
femmes intéressées peuvent s'y 
rendre ouencore s'inscrire auprès 
delaSaciélééducativede l'Alberta 
en composant 1e 468-6983, 


line Forestier. 

Maisau-dessusdelaformation, 
Mme Forestier ateste qu'elle a 
vudesiensd'amitié naître grâce 
à ce programme. «Comme 
organisatrice, ça fait vraiment 
chaud aucoeurde voirl'évolution 
des personnes ei de voir aussi 


la raison pour laquelle elle veut 
voir partir le Calgaréen. «La 
première raison, c'est marqué 
dans les procès-verbaux, c'était 
que Le Calgaréen et R.D. 
Marketing reçoivent trop de 
courrier à l'ACFA», assure 
Richard Bélanger. 

Toutefois, selon Yves 
Chouinard, président du Comité 
decommunicationduCalgaréen, 
lemoratoie porte surles relations 
entre un organisme commu- 
rautaire tune entreprise privée. 
Bien que le comité n'ait qu'un 
pouvoir de recom-mandation, il 


Calgaréen 
suite de la page 1 


de membres, est la raison pour 
laquelle l'ACFA aura bientôt 
besoin de 1ous ses espaces. 

Richard Bélanger, directeur 
et propriétaire du Calgaréen 
depuis avril dernier, croit quamt 
lui que la décision de l'ACFA 
a été prise sans respect pour 
l'entente de location qui régnait 
cntreles deuxparties. D'ailleurs, 
dans un article publié dans 
l'édition de janvier 1094 qu 
Calgaréen, M. Bélanger se 
permet de poser quelques _ a été chargé d'ap-profondir les 
questionssurle fonctionnement | recherchessurlesujetetremere 
imerne de la régionale (voir ses conclusions lors de la 
réponse de M. Buteau en page _ prochaine réunion le 22 février 
5 de la présente édition). De prochain. 
plus, le rédacteur affirme que Aumomentd'allersouspresse, 
J'ACFA à changé son fusil Le Franco ne savait pas encore 
d'épaule plusieurs fais quant à _sil'ACFA aacceptélemoratoir. 
Yougoslavie 

stite de la page 1 


n'y a rien qui va pouvoir se 
mettre entre nous autres». 

Poursafiancée, Irène, l'attente 
pendant ces longs mois à été 
un calvaire, «C'est toute ta vie 
qui change... à attendre un coup 
de téléphone, à attendre une 
lettre... J'ai recommencé à aller 
à la messe plus souvent. Le 
dimanche matin, je faisais brôler 
quelques cierges... 

Quant à Normand, il veut 
maintenant se diriger dans la 
mécanique pour machinerie 
lourde en tant que civil. Il 
avoue qu'une expérience comme 
celle qu'il a vécue lui fait voir 


nor cau en échange de vin». 
Comme il fait bon revenir! 

Ayant dû rester outre-mer 
deux semaines de plus que ses. 
compagnons afin de former les 
1roupes du Royal 22° Régiment 
qui prenaient larelève, le caporal 
Toulouse étaitplus qu'heureux 
de reveniren terre canadienne. 
Bien que la vie ait repris son 
cours normal, certains liens 
d'amitié avecses amis Lawrence 
et Chrisentre autres, demeurent 
plus fort que jamais. «Je pense 
que si on a été capable de la vie différemment: «On 
s'endurer pendant 10 mois apprécie un petit peu plus ce 
(entraînement et mission), il qu'on a». 


Le français, 
Moi, je le parle par coeur 


que ça apporte beaucoup de 


| Les Éditions 
du Blé ont 20 ans 


| 

ST-BONIFACE (APF}: Les Éditions du Blé, la plus 

ee M D ae Dan 

Cade Fiu 20 2 M du 

ER en de du a me 

«En 1970, on a célébré le centenaire de la province, 

à Do en De a man dons 

BE depuis Le Sur eau ea uns Leu 
Late: y sr Due demon En 

Ga ua Bt que a se 
des choses publier LH des Le Eu Où 
D RE Men 

Dee paie, débute 974, de fonder une 
maison don en paque A Pam ne 
2 bn Peau ee den ne 
SR One dE 8 Pan Re 

Dee ol tem 
d poee eLE e Daie à TES 
15e Elton da Be mr en don de 
RE ou es à 
RD demie 

Vins ic re Ph dal ai 
environ LOUE abenr enenn ot 
A Ma ar a COR Penn do 
Da. One ns 
Et Bee 

Dep le db le Et publ 46 
tout No sn do qu ne 
ave aber de ans Man ee De Ou 
des eue dont seu Manon On abs 
aus le varié EN sement, ca dépens Den de 
|| fonds disponibles. Ent +10 ee mu on 
| retrouve 29 livres de non-fiction, 23 de littérature jeunesse, 

16 ONE de D En eu tn de 
Fes de ae 

Pour leur vingtième anniversaire, les Éditions du Blé 
on linenen de pa es de la pes 
Au Pal Sole es an nana rm on 
du conte Louison Sansregret, métis, et d'ajouter un 
Be Coton Ron Gas 
| fête son 10° anniversaire en 1994. La maison veut aussi 
publier le deuxième tome de l'histoire de Saint-Boniface, 
A es ur Re a 


RCE 


| 
| 
| 


Marcelline Forestier, France Savard et Fernande Bergeron sont prêtes pour une nouvelle saison 
du programme Nouveau Départ. 


guides pédagogiques tros | 
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Au provincial 


Un trésor à la Faculté St-Jean? 


EDMONTON. Qui aurait pu 
se douter que la mémoire de 
Napoléon avait été sauvegardée 
de façon presque anonyme dans 
le sous-sol de la résidence de 
1 Paie San Jen Ca 
907 que le den de 
Futé Jr AnOle Bou à 
de don een de 
tableaux e1 d'oeuvres ayant 
{comme sujet le petit empereur 
Fans 

D ps d'un demisicle 
que raie ans 
1 So ao eh résdene de 
Re Re Salons De par 
Sn rnenerint 
ee 
Sens Le colecion rent 
Mur nada dem are. 

ton arme Bar le 
collection aurait été importée 
du Nevada aux États-Unis dans 
fs ant 980 pu nes 
Léo Tag anale lat 
du Collège Saint-Jear Ce- 


La collection sur Napoléon prend aujourd'hui des airs de mystères. 


pendant, toutes possibilités de 
retracerlaprovenance ou autres 


détails Sont très minces car les 


personnes impliquées sont 
décédées ou amnésiques. 11 
ajoute: «De toute apparence, 


parlacollcetionpuisqu'elles’est 
retrouvée dans un sous-sol». 

La collection contient des 
peintures l'huile, des gravures 
etdes images de livres montrant 
Napoléon à Waterloo, Napoléon 
surson cheval avant l'invasion 
en lualie et bien d'aures. 
Plusieurs images de la France 
de l'époque font aussi paric 
de l'oeuvre. Cependant, deux 
inspecteurs du Service des 
collections spéciales de 
FUniversité de l'Alberta ont 
déclaré les oeuvres sans intérêt 
tant du côté artistique 
qu'historique. 

Néanmoins, Jean-Antoine 
Bour est convaincu que la 
— collectionaaumoinsune certaine 
valeurhistorique. C'estpourquoi 
il la conserve jusqu'à ce qu'il 
trouve des ressources financières 
pour la remettre en état. 1 Faut 


{Photo Carole Thbeau} 


les Oblats (alors propriétaires _ dire qu'après 50 ans, certaines 
du Collège Saint-Jean) n'ont pièces sont plutôt élimées et 


pas été particulièrement frappés _ prêtes à tomber en pouss 


Déjeuner pour les gens d'affaires francophones d'Edmonton 


à ne pas manquer, le lundi 24 provisoire. Pour de plus amples 
janvier à 7h30, au Bistro. Les _ détails, on peut communiquer 
billets sont disponiblesau coût avec le secrétaire du comité, 
de 108, au bureau de l'ACFA M. Picrre Brauh, au 461-9182 
régionale d'Edmontonau Bisuo ou avec le président M. Jean 


EDMONTON -Le Comité 
provisoire de fondation d'une 
Chambre de commerce 
francophone à Edmonton 
organise un déjeuner qui aura 
lieu lundi 24 janvier prochain, 
à 7h30, au Bistro du Centre 
culurel Maric-Anne-Gaboury. 

Ceue décision a été prise 
Lors de La réunion mensuelle du 
comité, le 22 décembre dernier. 
Selon ie président du comité, 
M. Jean Patemaude, ail est 
important de faire part aux 
intéressés, aux futurs membres, 
de la nature de nos travaux et 
de leur dire où le comité en est. 
rendu, Nous voulons que cette 
Chambre de commerce réponde 
aux besoins, aux aspirations et 
aux attentes de la communauté 
francophone des affaires. Nous 
comptons donc sur la par- 
ticipation massive des gens 


d'affaires francophones d'Ed- 
monton et des environs, car 
Rous voulons leurs idées, leurs 
réactions, leur implication. Le 
projetée fondationdea Chambre 
de commerce ce n'est pa 
seulement l'affaire du comité 
provisoire, mais c'est aussi ct 
surout l'affaire de toutes les 
personnes francophones in- 
léressées qui oeuvrent dans le 
monde des affaires.» 

Les comités ont déjà fait du 
bon travail, notamment dans le 
domaine de la définition de la 
mission, des objectifs et des 
buts dunouvel organisme, travail 
effectué par le comité de Me 
Pierre Lamoureux; du finan- 
cementetdu mode de cotisation 
des membres, sous la direction 
de M. Guy Ouellette; et de 
l'organisation de l'assemblée 
générale de fondation, par M. 


André Boudreau. Le comité 
des projets dirigé par M. Jean- 
Marc Cadrin, ne peut élaborer 
de programme précis avant 
l'élection du conseil d'ad- 
ministration qui se tiendra lors 
de l'assemblée générale de 
fondation prévue pour mars 
1994. 


Entre-temps, au cours des 
prochaines semaines, le 
Secrétaire du comité, M. Pierre 
Brault, établir des contacts 
avecla Chambre de commerce 
du Canada, à Ottawa, pour voir 
comment l'organisme national 
peut aider à la Fondation de la 
Chambre locale. I est aussi 
question d'inviter le président 
de la Chambre de commerce 
du Canada à l'assemblée 
générale de fondation 

Done, c'est un rendez-vous 


+ GATT 


Un groupe de travail sur la gestion de l'offre 


OTTAWA- À la suite des 
négociations du Gaut, les 
ministres fédéral et provinciaux 
de l'Agriculture ont créé un 
groupe detravail qui conseillera 
les gouvernements sur les 
changements à apporter afin 
que les secteurs régis par la 
gestion de l'offre puissent 
profiter des occaslonset relever 
les défis découlant des 
négociations commerciales 
multilatérales. 

Le groupe detravaila comme 
mandat de consulter les parties 
concernées parles secteurs régis 
par la gestion de l'offre, 
notamment les organismes 
représentant les producteurs, 
les transformateurs, les 


détaillants, les restaurateurs et 
les consommateurs, de même 
queles offices de misc enmarché 
eu les gouvemements 
Parlasuite,i devra remettre 
des recommandations aux 
ministres fédéral ct provinciaux 
surles meilleurs processus qui 
permettraient à ces secteurs de 
relever avec dynamisme es défis 
àvenir. Le groupe devra donc: 
- Examiner es occasions et 
es défis quis'offrent à la gestion 
del'ofre, dont ceux qui résultent 
de l’évolution des marchés, de 
la tarification, des barrières 
commerciales interprovinciales 
ex de structure actuelle de la 
estiondes approvisionnements; 
- Décrire les processus qui 


devraientêtre mis en place afin 
de relever ces défis et élaborer 
Les propositionssurles réformes 
nécessaires en prenant soin 
d'éviterle chevauchement des 
processusen place en bâtissant, 
au besoin, à partir de ceux-ci; 

+ Suggérer qui devrait 
participer au processus: 

- Rédiger le mandat pour le 
processus; 


- Fixer les jalons et les 
échéances par lesquelles les 
recommandations seront faites 
aux ministres fédéral et 
provinciaux de façon à ce que 
les changements nécessaires 
puissent être effectués avant 
juillet 1995. 


etauprès des membresducomité _ Patenaude au 466-8565. 


| 
| 


Un agriculteur 
ne peut vivre sans 
un revenu hors ferme 


OTTAWAÇ(APF): Le revenu total moyen d'une famille 
agricole a progressé de 4,1 pour cent entre 1990 ct 1991 
pour se chifirer à 49,394$, révèle Statistique Canada. 
Mais atention: es deux-tiers de ces revenus ne provenaient 
pas de la ferme. 

C'esten Ontario où le revenu total moyen était le plus 
devé avec 57,591$, une hausse de 5,2 pour cent par 
rapport à 1990. Le Manitoba était bon demier avec un 
revenu total moyen de 42,233$ en 1991, une hausse de 
3,7 pour cent 

Dans les autres provinces, le revenu ol moyen d'unc 
famille agricole en 1991 était de 55,316$ en Colombie- 
Britmique, 509798 en Nouvelle-Ecosse, 50,671$ à 
Terre-Neuve, 50,339$ à l'Ile-du-Prince-Fdouard, 48,6715 
en Alberta, 46,428$ en Saskatchewan, 45,271$ au Nouveau- 
Brunswick et 45,175$ au Québec. 

Dans toutes les provinces sauf au Québec, le revenu 
moyen hors ferme était plus important que le revenu 
provenant d'une exploitation. En Colombie-Britannique 
par exemple, le revenu tré d’une exploitation agricole 
n'était en moyenne que de 11,449$ en 1991. 

Ce sont les producteurs de tabac qui ont déclaré le 
revenu le plus élevé, soit 73,749$ en moyenne, en baisse 
de 7,3 pour cent par rapport à l'année précédente. Ce sont 
aussices familles qui ontenregistéle bénéfice d'exploitation 
le plus élevé avec 42,448$. Les producteurs de volaille 
et d'oeufs suivaient de près avec un revenu total moyen 
de 65,338$, dont 33,178 provenaient directement de 
l'exploitation. En comparaison, les producteurs de bovins 
n'ont retiré que 7,028 de leur exploitation en 1991. Le 
revénu moyen hors ferme pour ces familles s'élevait 
cependant à plus de 37,000$. 

‘En moyenne, les exploitations agricoles ont rapporté 
des revenus nets d'un peu plus de 16,000 en 1991, alors 
que le revenu moyen hors ferme, (emploi, placements ou 
pension) s'élevait à plus de 33,008. 
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Cditorial 


V.. vous rappellerez sans doute comment, lors 
de la dernière élection provinciale, les candidats vous 
répétaientsans cesse qu'ils deviendraienttous responsables 
de leurs gestes devant la population. 

Tous les politiciens avaient ce mot à la bouche 
«accountability» 

Ils avaient tous promis qu’ils rendraient des comptes 
sur leur façon de gouverner et sur les décisions qu’ils 
prendraient. Ils nous clamaient à tous vents qu'ils 
représentaient le peuple et que c'était normal qu’ils 
l'informent de leurs politiques et du pourquoi de ces 
politiques... 

Mais il semble que certains politiciens ont déjà 
oublié leurs belles promesses. Le premier en tête est 
le ministre des Services sociaux, Mike Cardinal, qui 
menace de suspension, sinon de congédiement, tous 
ceux qui daigneront critiquer ses politiques... Pour un 
gouvernement ouvert, on a déjà vu mieux. 

Si le gouvemement veut s'ouvrir à la population, il 
faudrait qu’il commence par permettre à ses fonctionnaires 
de s’exprimer librement sur ce qui se passe au sein des 
différents ministères. surtout lorsque les dénonciations 
publiques ont pour but de metre à jour des injustices 
dont est responsable le même gouvernement. 

Dans le cas du ministre Cardinal, il va beaucoup plus 
loin, il interdit la critique de la part des fonctionnaires 
mais ne se gêne pas, lui, pour critiquer les gens qui 
dépendent du service de son ministère et ce, sans 
grande considération envers ces personnes. 

Le cas le plus probant est celui de la mère de la 
fillette de 5 ans qui a été agressée sexuellement par un 
jeune garçon de 12 ans, qui la gardait à l'occasion. 
Lorsque la mère a publiquement dénoncé le ministère 


Un gouvernement responsable, mais, S.V.P., pas de critique. 


des Services sociaux qui refusait à sa fillette une aide 
psychologique pour minimiser les conséquences de ces 
agressions, le ministre Cardinal a préféré accuser la 
mère d'irresponsabilité pour avoir confié son enfant à 
l'agresseur au lieu de répondre avec diligence à sa 
demande. De plus, il l’apostrophe à la «une» des quotidiens 
albertains en lui demandant où est le père de l'enfant. 
reprenant ainsi le discours de son gouvernement qui 
cherche à promouvoir les valeurs familiales. 

C'était donc ça «la responsabilité gouvernementale» 

Sil'on se fie aux commentaires du ministre Cardinal, 
un gouvemement responsable ça doitêtre un gouvemement 
qui identifie et qui dénonce les Albertains qui seraient 
responsables de leurs problèmes. Bien quoi? Selon le 
ministre Cardinal, une mère responsable ne confie pas 
son enfant à un garçon de douze ans qui a des tendances 
d'agresseur... Merci monsieur le ministre pour tous les 
garçons de douze ans qui ont la chance de se faire un 
peu d'argent de poche en gardant les enfants du voisinage, 
c’est une belle réputation que vous leur faites, ils vous 
en seront toujours reconnaissants.. Quant à la présence 
du père, le ministre sait de quoi il parle, il a lui-même 
abandonné la mère de son enfant deux mois avant sa 
naissance, une enfant qu’il n’a jamais connue et qu'il 
ne tient pas vraiment à connaître. 

Pendant que l'opposition réclame sa démission, ses 
confrères ministres, avec en tête le Premier ministre 
Ralph Klein, dit que le ministre n’a rien à se reprocher 
et que l'on ne doit pas retourner dans le passé d’un 
individu. O.K., d'accord, mais à la condition que 
quelqu'un le fasse comprendre au ministre Cardinal. 


Jean-Luc Thibault 
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- L'Année internationale de la famille 


“ Cher éditeur, 
Est-ce que ça veut dire Il existe présentement une 
certainecomtroverse concernant 
quelque chose? la relation entre l'ACFA 
régionale de Calgary etlejoumal 
Le Calgaréen. Le conseil 
d'administration de régionale 
désire rétablir certains faits 
importants. 
Nous voulons d'abord affirmer 
notre appui sans réserve au projet 
qu'estla publication mensuelle 
du Calgaréen, Nous croyons 
qu'il s'agit à d’un outil de 
communication sans pareil pour 
toute personne ou organisme 
ouvrant au sein de la 
communauté francophone. de 
Calgary. C'est pourquoi la 
régionale a posé des gestes 
affirmant clairement son appui 
à ce projet. 
Les gestes posés parlarégionale 
sont d'ailleurs l'exemple de 
l'excellenceduleadershipdonné 
parl'ACFA régionale de Calgary 
dans l'établissement de ceoutii 
de communication. Mention- 
nons entre autres le prêt de 
2 000$ qui aété Fait au directeur 
du journal dans le bu de l'aider 
à concrétiser ce projet. Les 


Bariette ainvie | 
' ; conditions de remboursement 
«Cenanemen.… Ou, dans le «Ouf je Le ais. J'espère que Ge Pan Mat gr ee 


Sn a teen men porn ee amene des Prêt ont d'ailes 646 
d'emghscarcalleamiiae. tous le genes de aile qui ré à is cp pour 


Questions: Saviez-vous que 
EDMONTON. La déclaration _1994estl’Annéeinternationale 
des Nations Unies à l'effet que de la famille? Est-ce que cela 
1994 est l'Année internationale veut dire quelque chose de 
de la famille à fait un boum différent pour vous? Av 
médiatiqueence début d'année. vous l'intention d’entre- 
Néanmoins, pour les membres _ prendre des actions spéciales 
mêmes des familles, cette au cours de l’année? 
déclaration a-Lell vraiment un 


sens? 


On cn parle déjà à savoir ce existent» Au jouraal. 
qu'onpouraitamenerdenouveau, La régionale estégalement fière 
soitaméiorrlescommunicalions d'avoircollaboré avec a Société 
ou être ensemble plus souvent, franco-canadienne de Calgary 
‘créer un petit quelque chose de etla Sociétéde théatre de Calgary 


spécial». : pour assurer l'envoi gratuit du 

journal Le Calgaréen, pourune 
période de 6 mois, aux membres 
de ces trois organismes. Ce 
geste a été posé dans le but de 
toucher une partie importante 
du public francophone de 
Calgary dans ses mois de 
formation. Cette initiative a 
| |} entrainéunedépensed'environ 
| | 1 800$ pourl'ACFA régionale 


Pa de Calgary. 

id C'est également l'ACFA 

Ÿ © régionale de Calgary qui, par 

entente avec Le Calgaréen, à 

Robert Benoit hébergé dans ses locaux lejoumal 


“Non, je ne le savais pas. Pas | pour une période d'environ 6 
vraiment car la plupart de Ma mois, Jui donnant ainsi accès à 

Suzanne Beaudoin famille habite à Calgary etes _ün équipement de bureau des 
«Oui jesuisau courant. Non». autres partout au Canada». plusuuiliaires. Ceu initiative, 


e pour les Franco-Albertains | 


+ La gestion scol 
Question de la semaine 


{La Fédération des parents francophones de l'Alberta et Le Franco on pensé vous ofrr une chronique «Question 
de la semaines afin de répondre à toutes les questions que vous pourriez vous poser concernant l'adoption de | 
Loi sur la gestion scolaire et sur Les implications de cat li. Nous vous invitons done à faire parvenir vos | 
questions à la FPFA, soit par courrier ou par llécopieur) 


celle-ci sesvelle appuyée dans sa décision? 

+ L'objecif global de l'arile 23 est elir: à vire à maintenir et à promouvoir es deux langues officielles 
‘du Canada ainsi que les eulres qu'elles représentent, e à favoriser l'épanouissement de chacune de ces 
langues. dans Ie mesure du possible, des les provinces où elle n'es pas parlée par la majorité 


re aspect important de l'objectif global de l'aricle 23 est son rôle réparateur, I faut réparer Les 


un 
T'assimiation. 


erreurs et injustices du passé qui ont contribué 


+ Les écoles dela minorité servent de centres communautaires qui peuvent Favoriser l'épanouissement de 
A eulure de 1e minorité linguistique et assurer sa préservation. Ce sont des eux de rencontre où les 
membres de ls minorilé peuvent exprimer leur culture. 


+ Lorsque le nombre le justifie, l'article 23 confère aux parents appartenant à la minorité linguistique un 
aride ges toner de conuôle l'éard des Gablisements d'enseignement où leurs eus se font instruire. 
“eue gestion t ce comrôle sont essentiels pour assurer l'épanouissement de eur langue et de leur culture 


PFA Pie 205, 925 - 82 ave, ämomton (lb) TC 22 
& Téléphone: 468-6034, télécopieur: 469-4759 ITA 


| 
| 
| 
| 
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sionconsidèrel'accès au service 
de réceptionetà l'équipement. 
se chiffre à des services d’une 
valeur de 2 500$. N'oublions 
pas qu'une telle location de 
locaux pourrait acquérir une 
valeur de 1200$ et que 
Y'installationeuuilisation d'une 
telle ligne 1éléphonique pourrait 
sechiffrer une valeurde 220$. 
Nous croyons que ces gestes 
posés font preuve d'un appui 
clair de l'ACFA régionale de 
Calgary au projet de publication 
du journal Le Calgaréen: 

Par ailleurs, c'est avec 
supéfaction,etmémeun certain 
désarroi, que nous avons pris 
connaissance de certaines 
affirmations publiées dans 
l'édition de janvier 1994 du 
joumal Le Caïgaréen, distribuée 
gratuitement à l'église Sainte 
Famille de Calgary pendant la 
période des Fêtes. On peut y 
re, dans un article. intitulé 
*ACFA régionale de Calgary. 
Banff et Red Decr rule de 
cing ans, quelques fausses 
affirmations. 

Ainsi la supposée interdiction 
au Calgaréen d'utilisertatigne 
téléphonique 250-5003 est 
absolument fausse. IL est vrai 
que le Bureau de direction de 
la régionale a envoyé un mémo 
à Richard Bélanger concernant 
l'utilisation de cette ligne 
téléphonique. Ce mémo 
mentionnaità M, Bélangernotre 
désaccord quant une publicité, 
parue dans l'édition de décembre 
du Calgaréen, de la compagnie 
RD. Marketing, dom M 
Bélanger est aussi le directeur, 
qui affimait que le 250-5003 
étaiLle numéro de téléphone de 
la compagnie R.D. Marketing, 
Comme mentionné dans le 
mémo, notre régionale n'a 
aucune entente avec cette 
compagnie privée qui lui 
permettrait d'utiliser notre 
numéro de téléphone. Les 
cmtenles ont toujours €1é 
effeciuées avec Le Calgaréen 
et non avec R.D. Marketing 
Par ailleurs, il est mentionné à 
plusieurs reprises dans l'An- 
nuaire 1994 des commerçants 
et groupes francophones de 
Calgary que le 250-5003 serait 
lenuméro de téléphone de RD. 
Marketing. Une annonce en 
page 32 de ce document affirme 
même que le 250-5001, numéro 
officiel de l'ACFA régionale 
de Calgary, est celui de R.D. 
Marketing. Nous considérons 
ceue demière mention comme. 
étant absolument indécente. 
L'article du Calgaréen 
mentionne aussi le fait que 
T'ACFA régionale de Calgary 
aurait affirmé que le journal 
recevrait trop de courrier. I 
s'agitlà d'une autre affirmation 
mensongère. Il est vrai que le 
procès-verbal d'une réunion du 
bureau de direction de la 
régionale du 2 décembre 


Couvier des lecteurs 


mentionne le fait que la 
compagnie R.D. Marketing 
recevait du courrier à l'adresse 
de la régionale, situation que 
nous déplorions. En effet, 
comme mentionné plus Haut, il 
n'existe aucune entente entre 
'ACFA régionale de Calgary 
ctlacompagnie R.D. Marketing, 
quiluipemeurail d'utiliser ainsi 
os locaux etnotre équipement 
L'appui donné par notre 
régionale auprojet de publication 
du joumal Le Calgaréen n'est 
donc plusà faire. IL est, malgré 
tout, ciairquel'ACFA régionale 
de Calgary n'a pris aucune 
entente avec l'entreprise privée 
R.D. Marketing. Nous croyons 
d'alleursqu'iscrat inapproprié 
de notre par d'héberger ainsi 
une entreprise privée qui n'a 
aucun but commun avec notre 
groupe 

Permettez-moi deréaffimmerici, 
comme mentionné par écrit à 
MonsieurRichard Bélanger dans 
une leur rédigée le 15 décembre, 
l'appui que l'ACFA régionale 
de Calgary donne et continuera 
de domner au Calgaréen. 
Pourle conseil d'administration 
del" ACFA régionale de Calgary, 


Le président 
Daniel Buteau 


Réaction contre 


une bloquiste 
NDLR. La letre suivante a 
été envoyée au rédacteur en 
chef du journal le Soleil, à 
Québec. 


Cher Monsieur, 
J'ai &é déconcené tout 
récemment en lisant dans le 
journal hebdomadaire de la 
Colline parlementaire à Ouawa 
unaricle de la députée bloquiste 
de votre région, Madame 
Christiane Gagnon. 

Dans une interview avec un 
joumaliste du «Hill Times», 
Madame Gagnon déclare que 
Icbilinguismene préoccupe que 
les Québécois puisque Les gens 
au Manitoba ci en Ontario ne 
parent que l'anglais de toute 
façon. 

Entani que Franco-Manitobain, 
originaire d'une communauté 
francophone fort dynamique, 
jetrouve les propos de Madame 
Gagnon aussi déconcertants 
qu'inexacts. Il est évident que 
votre députée bloquiste ignore 
carrément l'existence de presque 
un million de francophones 
vivanta l'extérieur du Québec. 
N'stil pasquelque peuironique 
que Madame Gagnonetlesautres 
membres de son caucus se disent 
les seuls vrais défenseurs du 
fait français en Amérique du 
Nord? 


Ronald J. Duhamel 
le député de Saint-Boniface 


- 
{ 
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+ Nancy Huston... Portrait 


A4 arts et spectacles 


Petite histoire autour de «Cantique des plaines» 


et de son auteure 
sa ur agi 


EDMONTON- En novembre lequel, après des années de 
demier, parmilesrécipiendaires | brouille intime etprofonde, lle 
des Prixdu Gouvemeurgénéral, _ vatenterune réconciliation avec 
une femmesesent curieusement _ sa langue matemelle, l'anglaï 
insolite, Elle faitpourtantpartie et un rapprochement orageux 
de la fête. On vient de lui avec sa terre natale, l'Alberta. 
décemer Je prix du meilleur Née à Calgary en 1953. elle 
romanen français poursonlivre passera une bonne parie de 
«Cantique des plaînes». D'une _ Sonenfance à Edmonton, de 56 
voix douce et harmonieuse, à 62, mais la valse des 
Nancy Huston remercie sonpays | déménagements parentaux (18 
natal pour ce cadeau inatiendu _en9ans demariage)s"accélère 
qui, ironie du sort, couronne le _ et l'emporte de plus en plus 
seul livre, parmi la dizaine Join. Elle 2 15 ans lorsque sa 
d'essais etde romans dont elle famille quitte le Canada pour 
‘est l'auteur, à ne pas avoir été les États-Unis. C'est aux États- 
écrit en français. «Cantique | Unis qu'elle se découvrira une 
des plaines» fut d’abord passion pour la langue et la 


Motorola FLIP rnoxE Service | 
personnalisé 


de votre agent local 


Appellez Il 
à LIRENE KVALNES | 
445-4446 | 


Téléphone | 
| Cellulaire, | 
| location | 
| Ê à partir de 10.50$ 


24.50$ par mois Fr 
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APPEL ! 
À TOUS LES MEMBRES DE 
L’A.C.FA. RÉGIONALE D'EDMONTON 


L'Assemblée générale annuelle 


aura lieu 
le 29 janvier 1994 
a13h30 


Centre Marie-Anne Gaboury 
8711 - 82 Avenue 
Edmonton (Alberta) 


Des nomimations pour les postes suivants sont requises pour 19%: 


1 Présidente lan 
1 Directcurrice lan 
1 Vice-président.e 2ans 
1 Secrétaire 2ans 


Vous pouvez poser votre candidature où nous faire parvenir des 
suggestions en léléphonant À Louiseute Villeneuve du comité de 
nomination au 469-4401 


N'oubliez pas! 
C'est VOTRE association! 
C'est VOTRE affaire! 
1 FAUT s'impliquer! 


CANTIQUE 
DES PLAINES 


£ 2 ACTES SUD 


4 LEN 


Mais le détour n'aura pas 
Gé vain. En 10 ans, Nancy 
Huston public plusieurs essais, 
écritune thèse sous la direction 
de Roland Barthes avec la 
collaboration duquel elle 


littérature françaises, après un 
brefséjour à New York,oùelle 
suit des ateliers d'écriture car 
elle sait déjà qu'elle veut être 
romancière. Elles’envole pour 
Paris en 1973. Elle a 20 ans. 
Elle attrape dit-elle «la maladie 
de la théorie qui faisait rage à 
l'époque, ce qui lui fait faire 
un énorme détour avant de 
revenir au roman. 


F % 
AA 
SOUPER-CAUSERIE 
26 janvier 1994 


produirauncétude surles jurons, 


«Dire et interdire» publiée en 
1980, année de la mon de 
Barihes. De l'influence de 
Barthes sur son cheminement 


Madeleine Mercier 
Planification financière pour les 1emmes 
Bistro (Centre Marie-Anne-Gaboury) 
8711-82" Avenue 

183 membre, 20$ non-membre 

18h cocktail, 19h souper 

20h15 conférence 


Le 1*'souper-causerie qui devait avoir lieu 
le 11 novembre a été annulé, la conférence 
‘de Nathalie Chung sera donné au souper du 8 mars 
“Journée Internationale de la femme”. 


Les billets de saison 
" souper le mercredi 26 janvier 
Madeleine Mercier (Bistro) 
2° souper le mardi 8 mars 
Nathalie Chung (Bistro) 
8° souper le jeudi 14 avril 
Yolande Gagnon (Royal Glenora) 
Goût: 508 membre, 55$ non-membre 


Les billets sont en vente à l'ACFA régionale d'Edmonton, 


489-4401 et auprès des membres du comité. 


elle constatera «il a toujours 
vacillé au bord du romanesque 
sans jamais franchirle pas. Mon 
premierroman, «Les variations 
Goldberg» lui est dédié, je l'ai 
rédigé immédiatement après sa 
mor comme si sa disparition 
m'avait donné à moi le courage 
de franchir le pas». Ce dont 
Nancy Huston ne se doutait 
guère c'estque ses retrouvailles 
avec l'écriture littéraire allait 
irrésistiblement entraîner sur 
les routes vertigineuses du 
souvenir, la rendre à un passé, 
une culture, des paysages 
soigneusement étouffés sous 
prétexte de fadeur eL d'ennui. 
Il Faut dire que Nancy Huston 
est définitivement devenue 
Parisienne. Elle habite le quartier 
Marais, à un mari d'origine 
bulgare, deux jeunes enfants 
élevésen France. Ellese partage 
entre l'enscignement de la 
littérature française d'après- 
guerre à l'université, l'écriture 
et de temps à autre travaille à 
des séries d'émissions ra- 
diophoniques, média qu'elle 
affectionne cardit-elle «j'adore 
écouter». Voilà qui laisse peu 
de place à la nostalgie d'un 
Pays quilté sans regret et lu 
petite Fille qui autrefois aimait 
les chansons country joue 
aujourd'hui du Scarlaui sur un 
irès joli clavecin. Comme elles 
sont loin les plaines de l'Ouest 
canadien! Et pourtant il suffira 
de deux rencontres pour faire 
bousculerle présent, Unéchange 
de lettres avec une amic franco- 
algérienne amène Nancy Huston 
aréféchirsurses origines et le 
bilinguisme au Canada. Enfin, 
Lors d’unesérie d'émissions radio 
sur la diaspora haïtienne, elle 
découvre avec stupeurl'amour 
que ces exilés portent à leur 
terre natale. Le profond 
déchirement qu'ils ressentent 


suite en page 8 


Ne vous fiez 
pas au hasai 
pour bâtir 
Votre fortune. 


Appcler-moides 
aujourd'hui poursavoir 
comment nveston peut 
vous aider atteindre vos 
objectif financies 


Een ; 
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+ Up With People 
A la recherche de leaders 


JEAN-LUC THIBAULT. 


EDMONTON. Pariral'aventure 
estle propre de lajeunesse. Mais 
Denis Bussière, 20ans, de Falher, 
a décidé de le faire de façon 
organisée. À panir de juin, il va 
présenterdes spectacles travers 
le monde, en vivant dans des 
familles ‘et en travaillant 
bénévolement au sein des 
différentes communautés qu'il 
visitera. Il ne sera pas seul 
cependant. Près de 150 jeunes, 
de 18 à 25 ans, vont partager 
avecluilatourée Worldinmorion 
le monde en mouvement) de 
l'organismeintemasional Up With 
People. 

Fondéen 1965, Up With People 
2 déjà permis à plus de 13 000 
jeunes de 64 pays de vivre ceue 
expérience unique. 

Ce programme, axé sur 
l'éducation interculturelle, sur 
le service communautaire et sur 


unjeunc à vivreuneexpérience venir l'encourager lors de la 
qu'il qualifie d soirée du 4 février. 


National 
Defence 


AVIS AU PUBLIC 
CHAMP DE TIR DU CAMP WAINWRIGHT 
Des exercices de tr auront lieu de jour et de nuit aux champs de 


tir du camp Wainwright, dans la province de l'Alberts, jusqu'à 
nouvel ordre. 


Les champs de tir sont une propriété administrée parle MDN, 
sise ausud dela ville de Wainwright entre los routes principales 
ni3etn°14,etintersactée parla route n°41, dans les cantons 42 
à 48, rangs 5 à 9, à l'ouest du quatrième méridien, dans la 
province de l'Alberta. Au besoin, il est possible d'obtenir une 
description détaillée dela propriété de Weimwrighten s'adressant 
au chef du Génie construction du Détachement des Forces 
canadiennes de Wainwright (Alberta. 


MUNITIONS ET OBJETS EXPLOSIFS PERDUS 


Lesbombes,grenades,obusetautresobjets explosifs semblables 
sont dangereux. !l ne faut pas en ramasser ni en garder en 
souvenirs. Si vous trouvez ou si Vous avez en votre possession 


f) 


NN 


laperfommancearstique, permet (Pro Care MBeau_ | tout be que vous croyez être um expos! voue le signaler 
aujeune participant de VOYAL® En juin 1984, Dents Bussière partira pour une grande aventure | *!® PO locale: on vellera alors à son enlèvement. 
pendant un an dans différents tour du monde, qui durera un an. 11 est formellement interdit de pénétrer dans ce secteur sans 
pays pour rencontrer des gens, phota 
échanger avec eux, les divertir voletculturelqui l'amène, lui. participeront plusieurs artistes 
et apprendre unaristcendevenir,ascproduire locaux. De plus, il y aura sur PAR ORDRE 

«Suriout apprendre», précise sur scène pendant la majeure place un encan silencieux où our mine 
Denis Bussière, «el aider... j'ai partie de son année avec Up les gens pourront acheter Ne ee DR RER 
vuquec’éaitundes plus grands With People différents produitsculturelsou | orrawIA, Conado 
défisquel'onpouraitavoirdans _Le financement auvres qui permettront | 1762077 


lavie,e'adorcles défis.» Selon Malseaventureauncoë. d'augmenter les recetes 
lui leprogrammeapourobjectif _ Afindepariciperäceprogramme, 
d'amener le jeune à développer _ Denis Bussière doit débourser Denis Bussière invite donc nu 
se qualités de Jedership, à le 11 500 dollar aménein. La tousccuxquiemtedésird'ader | (ANA 
rendre pro-acif dans la vi, le plupart du LPS, C6 frs de" 
sortir de son divan devant sa _parlcipation proviennent de 


élévision. commanditaires que le candidat 

<Lamissiond'UpWihPeople au programme aura réussi à Vous aimez les défis? Alors, la Réserve des communications est faite pour vous. 
est de former des jeunes leaders _ convaincre de l'appuyer dans C'estune occasion unique d'augmenter votre revenu tout en poursuivant votre 
pour qu'ils retournent dans leur _ Sadémarche. est actuellement carrière cvie. 


En plus de voyager, vous recevrez une formation pratique en communications et 

en électronique et vous profiterez de mutipies possibilités d'emplois enrichissants 
| fout en côloyant des gens qui partagent vos intérêts. 

Action! Satisfaction! Joignez vous à la Réserve des communications dès 
| aujourd'hui! 
| 
| 


communauté, puis qu'ils à développer sa stratégie de 
s'impliquentäbéirquelquechose financement et il espère que 
de positif pour le monde, pour _celle-iluipemetrud'ancinäre 
lacommunauté»,explique Denis _ son objectif 
Bussière 

LemouvementUpWihPegple Pour commencer, l est à 
est un organisme pacifique qui _organiseravec Rachale Bruneau, 
souhaite rapprocherlesgens.les _uneamie quicherche également 
nations: un organisme qui veut du financement pour paniciper 
développer ‘une mileure a un autre type de programme. 
compréhensioncnire lespcuples.unspectacle au Bistro ducentre 
Eu c'est ce genre de défis qui Marie-Anne-Gaboury, le à 
intéresse Denis Bussière, surtout _ février prochain. 1] promet une 
que son aventure contient un …soirétouteenmusique laquelle 


Four abens plu de renseignements tv notre nouveau vidéo endez nou vit ou éléphonez nous au 
La Résenve des commur 
Edmonton 457-8712 

Red Der 348 9708 
Gaga 24073 


NOUVEAU DÉPART 
PROGRAMME DE RÉINTÉGRATION 
AU MARCHÉ DU TRAVAIL ET AUX ÉTUDES 
POUR LES FEMMES FRANCOPHONES 

L'objectif du programme est de préparer les femmes à 
réintégrer le monde du travail ou des études par une 
démarche de valorisation personnelle, de planification 
de carrière et de techniques de recherche d'emploi. 


Dates: du 7 février au 22 avril, 1904 
du lundi au vendredi, 9 h 00 à 16 h 00 


| 

Ê 

Renseignements: 468-6983 | À 
Coût: aucun frais d'inscription | 


| 

Il ÿ aura une réunion d'information | 

le lundi 17 janvier | 

à 19 h 30 au Centre Marie-Anne Gaboury | 
situé au 8711-82" avenue. 


Ce programme est of en cllboraion ave a Société éducuive | D 
de Aer en subrentomné par Emploi Immigraen Canada | ï RÉGULIÈRE ET DE RÉSERVE 
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- Centre d'expérience préscolaire | H monte en grade 
Une force majeure en garderie 


EXRXOEENTENTEN essaie d'effleurer le problème avait des problèmes ici, on 
EDMONTON- Le Centre etd'enfaire prendre conscience l'aurait envoyée ailleurs (l'en- 
d'expérience préscolaire (CEP) _ aux enfants». fanb. La langue, c'est pas à 
est la seule garderie de langue La garderie accueille des | loutprix», déclare SylviePauzé, 
française à Edmonton. Ayant _ jeunes âgés de 19 moisà 6ans, mère d'une fillete de 3 ans. 
plus de 20ans d'expérience,la les séparant en groupes Les jeunes sont également 
garderie a vécu ses hauts etes _ dépendant de leur âge ou du bien nourris grâce aux bons 
bas, Sous la direction de Marc _ programme qu'ils suivent, soil petits plats préparés par la 
Arseneau depuis le 15 juin l'immersion ou le français. cuisinière, Mme Cécile Pahud. 
demierlagardericagujourd'hui Les activités sont animées Le bien-être des petits est 
une bonne réputation et parquaréducauicesdiplômées: | d'ailleurs assuré parle conseil 
fonctionne pleine capaciéen Lilliam Sequeire, Rolande d'administration du CEP qui 
recevant jusqu'à 31 petits. Commier, Nathalie Roye1Mari  estcomposéde parents exprésidé 
francophones et francophiles Claude Valade. Sur ce point, par M. Edouard Ryan Jean. 
par jour. ainsi que pour tout autre Organisme butnontucrat 

Selon M. Arseneau, la règlemem,MarcAremcauinsiste la garderie francophone csi 
formation offente au CEP est pour être confome à la loi: présentement en campagne de 
basée sur les curriculum «Aumoindre petit détail, il faut levée de fonds afin de pouvoir 
enscignés danses écolessainsi, faire attention. 1 faut regarder _payerquelques sorties spéciales 
les jeunes sont préparés à la dansnoslivresdugouvemement _ à sa jeune clientèle. 
renirée en classe. 1 ajoute: les règlements qui nous sont Les personnes qui désirent 
«On essaie de metre plein de imposés pour la sécurité des _ avoir plus de renseignements 
programmes en branle pour enfants». Pour les parents, la sur le Centre d'expérience 
sensibiliser les enfants, que ce langucestun facteur important préscolaire peuvent com 
soit le recyclage ou la boite mais la sécurité l'estaussi: «Si. muniquer avec Marc Arsencau 
pourlabanque alimentaire. On _ on avait entendu parier qu'il y _ au 465-7651 
Nancy Huston maladie, paralysie. Etpuis Nancy leur descendance trop 

suite de la page 6 Muston décide de faire face. préoccupé survivren'ontpas 

Ceretourvériable aux sources _ pris le temps de comprendre 

ävivreloindeleuriledéfigurée _elle va l'accomplir. Pour ce «Camique des plaines» achevé 

parles crises successives. Cet faire, elle reprend Ia plume en _eLlancé danse monde, Nancy _ | LUMUNTUN- Le lieutenant commandant Kobert Charest 

amour se heure à sa propre anglaiserplongedansl'hisoir, Huston décide l'ultime | (Grue) reçoit son nouveau rung Gu lieutenant colonel 
indifférence, remeten question laréaltéalberainedespionniers pèlerinage. Elle revint cet été | (3,ê Lee 1" 

5 ü g, commandant de l'école de communication et 
ses reiranchement et refus. du début du siècle. Avec ses revoirsonpaysmaul' Ale. | Gaaronquedesroresanméscamdiennes Leeuerant 
Pourquoi ce rcjet de sa langue personnages elle retrouve ses Laréeoneliaionfureletale? | Commandant Charet et présentement muié au Colège 
male? Plus les questions racines, fouille son passé, Nul ne le sui, mais cest de | Eire royal du Canoda À Kingston en ONU. 1 eutie 
montent plus le malaise exorcisesespeursetredécouvre toute façonunhymnefomidable | Ré de Léo Gernaide Chase à" Edmonton 
s'impose, devient véritable _un monde que ces ancêtres et _à sa province natale. 


4& rs ; 
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+ En 1994-1995 1994 


La Course est ouverte à tous 


MONTRÉAL- Quin'apas déjà 
révéun instant d'être à a place 
des jeunes qui participent chaque 
année à la Course destination 
monde, émission populaire de 
latélévision dela Société Radio- 
Canada? Bonnenouvelle! Pour 
sasaison 1994-1995, la Course 
sera ouverte à ous, de 18 ans 
378 ans! 

En effet, tous les Canadiens 
d'expression française, nésentre 
le juin 1916 et 1e 1 juin 
1976. peuvent poser leur 
candidature pour releverle déf 
le plus exaltant qui soit, celui 
dela Course destimation monde: 


Année internationale de la famille 


TransCanada PipeLines Limited 


182 jours d'aventure sur les 
Groupe de travail sur les droits de 1995 


cinq continents, 182 jours au 

fil desquels ils devront réaliser 
19 documentaires en vidéo. 

Comment poser sa can- 
idature? 

Comme par le passé, la 
sélection des concurrents sera 
effectuée à partir de dossiers 
de mise en candidature soumis 
parles intéressés. Ces dossiers 
dûment remplis comprennent 
deux parties: une section écrite 
et un document visuel de 3 à 4 
minutessursuppor VHS, Super 
VHS ou 3/4 U-Matic. 

Ladatelimite pourla réception 


desdossiers complets aété fixée 
au lundi 18 avril 1994. Donc, 
si vous révez de participer à la 
Course destinationmonde, quel 
que soit votre âge, voici 
l'occasion en orde tenter votre 
chance, Pourobienirun dossier 
de mise en candidature, vous 
devez en faire la demande par 
cri indiquant lisiblement vos 
nom et adresse complète avec 
code postal et numéro de 
téléphone, à l'adresse suivante: 
La Course (dossier), Société 
Radio-Caneda, C.P. 9080, 
Succursale. Centre Ville, 
Montréal (Québec) H3C 3P3. 


‘TransCanada 3 entrepris de convoquer un Groupe de travail 
sur les droits de 1985 pour l'examen de toutes les questions 
afférentes à sa prochaine demande, afin d'atteindre un 
consensus en dehors du cadre das audiences 


‘Tout intéressé aux droits et tarifs de TransCanada peut faire 
parie au Groupe de travail, Les réunions auront lieu environ 
une fois par mois et se tiendront altrnativement dans l'est et 
dans l'ouest du Canada. 


La première réunion doit avair lieu à Ottawa le mercredi 9 
février 1894, à compter de 14 h. 


Prière de composer le numéro de téléphone ci-dessous pour 
obtenir tout renseignement supplémentaire. Pour assister à la 
réunion et participer activement aux travaux du Groupe, 
veuillez communiquer par courrier où télécopieur avec 


M Steven Jakymiw 
Vice-président 

Sarvices de transpon et tarification 
TransCanada PipeLines Limited 
111, 8 Avenue sud-ouest 

CP. 1000, suce. M 


Reprise des négociations 


flambée des salaires et la 


de nos jours, il faut avoir une 


Tisembleque nécessité d'augmenter sen. main de fer dans un gant > Calgary LAberta T2P 4K5 
LsOilesd'Edmontonpournient  Siblement la participation velours. Le faicque ce soit Glen Tin I 6 1020 
demeurer dans la capitale financière des villes si elles Sather qui se retrouve derrière | TransCanada Pipelines | Télécopieur : (403) 287-1039 


Le banc pour remplacer Ted Green 
est probablement la raison 
première du réveil des Oilers 
d'Edmonton. 


veulent conserver leur équipe 
professionnelle de hockey. 

Entre-temps, les joueurs des 
Oilers d'Edmonton ont pro 
bablement fait beaucoup pour 
assurer l'avenir d'un club de 
hockey professionnel en 
recommençant jouer du hockey 
de qualité. Si les joueurs 
continuent de jouer ainsi, les 
amateurs vontrevenirau colisée 
et ainsi permettre à Peter 
Pocklingion de faire plus 
d'argenter, espérons-e, réussir 
à le convaincre de demeurer à 
Edmonton 

Les récents succèsdes Oilers 
s'expliquent en grande parie 
parlechangemen d'entraîneur. 
Malgréoutes ces qualités, Ted 
Greenn'ajamais vraiment réussi 
s'imposerauprèsdeces joueurs 
Pourdirigerunclubde hockey, 

— Date de la vente 
le samedi 15 janvier 1994 
de 9h00 à 12h00 


provinciale après tour. La 
semaine dernière, la visite du 
commissaire de la Ligue 
mationale de hockey, Gary 
Beuman,apernisun déblocage 
dans les négociations entre le 
colisée Northlands et le club 
de hockey, C'est toutefois la 
villed'Edmontonetsamairesse, 
Jan Reimer, qui parleront au 
nom de Norilands. 

Tant Peter Pocklington, le 
propriétaire des Oilers. que la 
mairesse d'Edmonton SON 
confants qu'une entente puisse 
se réaliser d'ici La Fin du mo 

La visite du commissaire aura 
également permis aux maires 
des villes canadiennes ayant 
des marchés restreints, soit 
Québec, Winnipeg, Calgary et 
Edmonton, de fire par de leurs 
préoceupations concemant la 


L+i 


Les avis de participation doivent parvenir à l'adresse ci-dessus 
au plus tard à la fermeture des bureaux le vendredi 
24 janvier 1884. 


TRAVAUX PUBLICS ET 
SERVICES GOUVERNEMENTAUX CANADA 


Matériel du gouvernement 
Vente comptant et apportez 


+ 


Lesitems offerts comprennent: équipement de bureau, 
paravents, fournitures de bureau, fournitures 
ménagères, casiers, armoires, elc. 


‘Transport Canada 


Transpors Canada 
Aviation 


Aviation 


ls PUBLIC _ 
Mere Conditions de vente 


TRANSPORTS CANADA RECHERCHE DES CANDIDATS 
ET CANDIDATES QUI SERONT FORMÉS POUR DEVENIR 
DES CONTRÔLEURS DE LA CIRCULATION AÉRIENNE. 
D Se Me De nee ae de 
Série aanages. Üné do cu Eomes ser donne, on ang à lens 


“Eémonton, Abars, Edmonton in, 11630 Kngsvay Avenue 1 samedi 
ÉTELE 


{Chaque séance comprend des exposés las par des membres de celte 
rte. Apres le pans, Vus aurez loges de passr un sl ape 
(ce She) pour de ages à ce pod 


Eucences. 


Lpolème éndes sneonires 
Bénne cart 
Pre) à ee ue) 
FoRuanon 
De aix à pl moi à lines lime do Transports Cana FTO) 
à Comm (nano 
amaton étonne dans vote ronde 9 à 2€ moi en ent 
EAicesion de formation à pair 90 par Sema 


Pour en apprendre davantage sur ot carre lscinante angles Series de 
rs ae Le care dnlammaion dans vote 


AND (7800 667-4636). 


Transports Canada fvorise l'équité en maire d'emploi. 


Canadä 


+ 


Tous les items sontvendus «tels quels» etdoiventêtre 
payés comptant, ou par cartes de crédit Visa 

ou Master Card au moment de l'achat. 

Toutes les ventes sont finales 


PAS D'INSPECTION PRÉALABLE 


Lieu de la vente 
PMWG.S.C. 

Le Centre de distribution 
des biens de la Couronne 
11434 - 154° Rue 
Edmonton, Alberta 
Téléphone: (403) 495-3704 


La date et l'heure sont sujets 
à changement sans préavis. 


PUBLIC WORKS AND 
GOVERNMENT SERVICES CANADA 
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Enquête sur le plus vieux métier du monde 


CENTER situation qui est pourant loin 


ÉDMONTON- La prostitution, _ d'être poétique où romantique 
appelée poétiquement «le plus _ pourceuxet celles qui la vivent. 
vieux méierdumonde»,estune _Uncenfancedificile payée d'abus 


__À votre Service 
| DR R.D. BREAULT 
| 


DENTISTE 


| shathcona Medical Denlal 8ldg. 
| pièce 302, 8225 - 105e rue 
| Edmonton, Alberta TéE 4H2 


SHORNEŸS PTIenL 


Paul Lorieau 
Téléphone: (403) 439-5094 
8217 - 1128 Rue, Edmonton. Albarla T8G 2C8 (Coage Plaze) 


1é1:439-3797 | 


OPTICAL 


CADRIN DENTURE CLINIC 


Bernard Cadrin | 


Édifice G.B. 9582 - 82e avenue 
Edmonton, Alberta T6C 078 
| Entrée ouesi, plancher principal 


Bur: 439-6189 
— 


DR COLETTE | M BOILEAU 


Rés. 


2653533 


350, West Grove Proiessional Bldg. 
10230 - 142e rue 
Edmonton, Alberta TSN 3Y6 


Tél 


455-2389 


R.G. (Guy) OUELLETTE 


Vante - neul et usagé - lotte - location 


104e Avenue et 1208 Rue 
Edmonton, Alberta 
TT8K 2A7 


| 


physiques et sexuels, la 
consommation de drogue et 
d'alcool, lararetédes emploiset 
une basse estime de soi sont 
autant de facteurs qui conduisent 
hommesetfemmesà travailler» 
dans la rue. 

Alors qu'on entend 
régulièrement les protestations 
delapopulationetlesdéctarations 
de policiers, il est rare qu'on 
connaisse le point de vue des 
prosttués. C'est pourquoi le 
Edmonton Social Planning 
Council a mené une étude 
directementauprès des prostués 
d'Edmonton afin d'en savoir 
davantage sur les problèmes 
auxquels ils ont dû et doivent 
faire ace ainsique leurs besoins 

L'étude, dont le rappon final 
de 31 pages a &té publié en 
novembre 1993, a été conduite 
auprès de 67 prostitués dont 20 
hommes et 47 femmes. L'âge 
des répondants va de 16 à 40 
ans. L'enquête aétudié différents 
facteurs de leur vie telle la 
consommation de drogue ou 
d'alcool, l'enfance, la sécurité, 
la santé, etc.On démontre, par 


suire en page 12 


Paroisses francophones 
Messes 


du dimanche 


EDMONTON 
Immsgulée-Conceplien 
10820: 268 Rue 
Dimanche 1OHIO 


Obséticien 


ru rater es 
Fo 
@ cmosstoun E] AA 
l Sade à 
E Dr J. Georges Sabourin | Sin 
| SA MD PRES (6) || dx 
| épée | 
305 My Cote ape ge 
10 Re grus 


Eümonton, Aer TSH ABB 
Tél: 421-4728 


CS 


1 
DÉRY PIANO SERVICE | 
| 
| 


tél: (403) 454-5733 
11309, 125e Rue, Edmonton (Alberta) 


[ Téléphone (403) 466-8565 
Î PATENAUDE 

| COMMUNICATIONS 

Jean Patenaude, réalisateur 

prodution vidéo - contatton rate 


eme Blnque 
1408-56 Rue, Fonon, Ars T6 17 Canal 


Nous desservons 
Edmonton et la région 


REALTY (1983) LTD 
GUY C.HEBERT 
200.14 AUE PERRON, STAALBERT (ALBERT) TBN 1E4 
Rés: 460-5401 But. 459-7786 Téléc. 659.0225 


© | 
emo 


Dr. Jean Watters, PhD 


—r— 


Nouvelle adresse - 925 - 82e Avenue, #208, Eémonton (Albert) T6C 022 
phone: (403) 466-5077 _1-800-668-6013 | Télécopieur (403) 468-1640 


| Watters Consulting, Training & Research Inc. | 


Dimanche: 0 8 11h 


Saintdoachin 
9928 21108 Rue 
“Samedi 17h 
Dimanche. 10190 
Landau vente 17h 


Bee Miltsire d'Eémonton 
18 chapelle de Lancaster Park 
“Same 19 


CALGARY 


Connelly 
McKinley Ltd. 
Salon Funéraire 


10011 - 114e Rue 
Edmonton, Alberta 
422-2222 


2, Muir Drive 256, rue Fir 
Si-Aben … Sharmood Park 
4562222 4642226 


Chronique 


{ 72 Bien-être 


par France Savard, psychologue 


Jos travaille à son bien-être 


Aucoursdenoire vie, nous sommes confrontés à de nombreux 
défis et nous y faisons face du mieux que nous pouvons. 
Parfois notre mieux n'esLpas suffisant, À défaut de s'arrêter 
pour y réféchire d'y apporter les changements nécessaires, 
l'accumulation du stress dans notre vie va s'exprimer de 
diverses façons: maux de tête, dépression, fatigue, violence, 
solitude endettement abusde drogue etd'lcooletc. Développer 
son bien-être personnel peut prévenirbien des difficultés. Si 
un voyage vers le mieux être vous intéresse, prenez rendez- 
vous avec vous-même et suivez l'exemple de Jos. 

Jos a $0ans et pense à la retraie. 1 it avec sa conjointe, 
Ève. Restencore secouéparle burnour physique eLémotionnel 
qu'il a vécu l'an dernier. Une première étape de son voyage 
vers le mieux-être a consisté à faire un bilan personnel. 
Beaucoup d'aspects de sa vie étaient alors insatisfaisants. 
Jos ensuite identifié un ou deux items qu'il voulait améliorer 
ê s'est fixé un but général pour chacun d'eux. Jos a trouvé 
utile de diviser chaque but principal en plusicurs sous- 
objectifs et a spécifié des moyens. et un échéancier qu'il 
trouvait réalistes ec réalisables compte enu de sa situation 
Jos adécidé de donner la priorité à l'amélioration de sa santé 
Physique. Après avoir consulté son médecin, Jos s'est donné 
comme premier sous-objectf de perdre 15 lb en marchant, 
avec ou sans Eve, 20 minutes, trois fois par semaine et en 
coupant une source de gras dans son alimentation (i à lu Ja 
rubrique de Nathalie surlaputrition). 1 se donne un an pour 
le faire. Son deuxième sous-objecti” est d'apprendre à 
relaxer et s'est inscrit à un cours de taï chi. Jos a mis en 
‘oeuvre son plan d'action et a évalué les résultats après trois 
mois. 11 avait déjà perdu 5 lbs et avait plus d'énergie. Le 
niveau de gras dans son sang avai aussi diminué, os était 
surla bonne voie pour améliorer sasanté physique. Il célébra 
Son succès en invitant Êve dans un restaurant végétarien. Si 
les résultats s'étaient avérés insatisfaisants, JS aurait pu 
réviser son plan d'action et y apporter les changements 
nécessaires. Dépendant de votre âge et des circonstances 
de voue vie, vos priorités seront différentes. Un voyage vers 
le bien-être peut être à la fois inconfonable et enivrant Ne 
vous laissez pas décourager par vos peurs et vos doutes. 
Honorez-les ct continuez voire aventure tout de même! 
L'anicle de février va porer sur l'estime de soi ct sur cinq 
pouvoirs personnels que nous avons 1ous à notre disposition 
D'ici là, prenez soin de vous! 


France 
Pour commentaires ou suggestions: 
#201, 10328 - 81 Avenue, Edmonton, (Alberta) TE 1X2 


JOURNALISTE 


Lejoural La Boite à Nouvale,ourna hebdomadaire ranccphone ce 
Cochrane, roquois Fals et Black River Mathigson 281 à La fRchare 
Gun) lourmaïate à temps plein 


FONCTIONS: 
rechercher, couvre rédiger des nouvelles régionales etlceales 
intérêt aux lecteurs 

prendre des pholoe pour user les articles 
Fespecte les heures de tombée 


COMPÉTENCES. 
posséder uniplôme en journaliame eveuune formation équivalente 
 avoirune conraiscance aoprotendie langue frangçalso at os a 
der une bonne connaissance de l'angais (paré 1 cr} 
ssèder un moyen de r'anspon 
Bite capable de fonchonner dans un environnement informatisé 
ftraciniesh de Apple) 


Salaire 
Lieu de travait 
Entrée en fonclion: 


à négocier 
oquoie Fale, Ontario 
Le Blu 11 possible 


Fair parvenir voir demande d'emploi accompagnée d'un curieulum 
ia aim que d'enrais do vor travail plus KO POSID 


Mme Yionne Bissonnetr 
La Bol à Nouvel 

C.P. 1268 - 30, rue Main 
Hoquois Fals, Ontario POK 160 


écirien 


Téléphone: (705) 23225222 


Le BLOC-NOTES estune chronique à la dlspoeiin de toutorganiame 
voulant annoncer un évémement sans but lucratif (sans frais d'ac 
risslon) ex.: réunion hebcamadaire, mensuelle, annuelle, exposition 
cuïurele, ronconire de clubs saclaux, te. Ce serice 8st GRATUIT. 
Liformalion perinente di nous parvenir pari courrier au moins 
Jeurs avant la date prévue de l'événement, L'heure da lombée eat 
Jeudi à 16h. Vous pouvez aussi vous adresser votre agontcormunautl 
régional de l'ACFA qui 60 fara un plaisir de vous sidor. 


BONNYVILLE 


Rencontre tos es land vendredis au 
re el pour er aux unes, au 
naar er Leluniée 30 13 
eus de ces où à 13h Jun ri. Le 
enr T5 impor 
Nour ivions out pce ls per 
PE res rte pis 
D ro De 26190 


Mercier an 39-4417 


Ie jeu de chaque moi à 1939, usa 
al el'gli SJnchi Il /Gery Dupen 
8 452 02 00 62-4186 dar 


7 Eaai cneprnd à vouvela ain 
FE moe de Que TRS 

pourras à Bonnyulie le mad de 
rois le 826-1908 pra 


mrerdis demoià ia parts 
Thomas d'Aquin. Ile 462073. dar 


| sis 


de 'Aged'Orae StJochim In. Épante 


Re manenle de CARE Ce 
d'Arisant Francophone d'EGronon 


LE ue dge Or de Sion 


Pari de cures, dune et quainène 


Ram men See | Ceninrd Caen ConniVéeaine, 
Historique le 3e macredr des 1930. 


An maté lo 8263275 an 


réuni mensuelle le 2 land de chaque 
ras In Dr André Liaire au 884 6351 


Rorcon doi 1e des I, 
mrcedievendrdira Cbée Autre 
des Ans de 1 à 13 nl 826-5273 


Grenier ecole Con Tiens 
d'Aquin éaron manie le 2e maté, 
Gage mor nie Bemaré Deville an 


He ps 
EDMONTON ue den de 

SEE 

Bridge Lou es merde an mul de Caron mea em de 


chaque mois. I Aimé 


L'élise State organisé ar le Cab 


Il y a presque autant 
de francophones qui 
vivent hors du Québec 
qu'il n'y a de gens qui 
habitent au Manitoba 
ouren Saskatchewan. 


_____ Cartes d'affaires 


2 TS 


Nous jours au ride ou es vendredi 
après miau Mancir S-Thorasà 930. 
Le rgteupement des Ainës d Edmonton 
RAR invite se membre teurs amis 
À des taconves amener à chaque 2e 
mari du moi à cle Saint Thomas 
S'Aqui à VO0. Info: orent Be 


RIVIÈRE-LA-PAIX 


(Chevaliers de Colomb Cara Grand no 
302$ Résnien mensuel, Le 2 mercret 
Arche noi Paorintommaone Lacen 
Sissvile au 323429 on 


DER Ben Tempo ones 
cure Aer le media jeux de 
ans, ui, masque ane, Ban 
aile ar pie GEAR GA) 


Te a dE € En 
Hana à 19230: Pipe Gares 
au S9-20, 
CEST 
pour le ame de 83 21 ans tout er 
Famedis à HO. Info Debbie ca as 
5525 


ST-PAUL 


Résnio mensel du exité dame 
Roque de Sul, eds geo 
A co la nf SA VA) 
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mot au meins pour 1 semaine; 12 $ pour 20 mot où 
mains pour 2 semaines. Plus de 20 mots: 10e de plus parmol Annonces 
oncadtées: ajoutez 3,50 $ pour l'encackemant. Vaus devez calculer Te 
| de tes. 
|| Toutes les petites annonces doivent nous parvenir accompagnées | 
du paiement: Chaque au mandat pate à notre bureau avantle nd! mit 
Aucune annonce ne sera acceptée par élohone Toute annulaton peut | 
to par téléphone en composant le 466-6884 avant Le lun à mi. 
Nous r'acepptons pas lo Vale appel. Faites ot chqUE ou mandat 
poste à l'ordre de: 


Le Franco, 8923-82 Avenue, Edmonton (AN 


a), T6 072 


EDMONTON 


D PRIÈRE 
Enrgreneur-noursommhlarehrche AU 
dir de parer los canvae | ST-ESPRIT 


Les és omall, TA 533884 

in | Nous désirons informer 
noslecteurs que vous pou- 
vez faire publier la 
PRIÈRE AU ST-ES- 
PRIT dansLE FRANCO. 
Vous devez inclure avec 
votre demande la somme 
de21,408 (TPS comprise). 
N'oublier pas d'inscrire 


LEE RCE à 
réemment rénoé, ble vue da centre 
ile pra mhromable. Appeler a 33. 
si an 


Fonne Ds Day GryOnn or 
Donrcherchoueseiaemeeneuéens, 
riveas par programme d'immersion 
Francophone Appeir Bron autes 2841 


AIDER LE MONDE 
MOT À MOT 


Bormie Docs Day CoriGuane Bonnie 


Ds Pet dgonibes pour béér ex | VOS initiales. 


enfant gén À Vent Appciez ronde 


se 468-2841 LE FRANCO 
8923 - 82 Avenue 
Edmonton, Alberta 


TC 022 


Grenade jen 
ssl a eux moi hu an 
aan non mar dao 52 NS 


NOTE BPÉRENCE À vor OF 


Gansalers on pinifesion financière 


Eros 


] McCuaig DESROCHERS 


avocats et notaires 


Au service de la 
francophonie albertaine 


500, Banque de Montréal 
|| 10199, 101e Rue 
|| Edmonton (Alberta) T54 3V4  tél.: 426-4660 


Pour tous vos 


Hys Center, 11010 - 101 Rue, 
Edmonton, Alberta TSH 4B9 


(403) 423-1040 
Albert Tardif, président 
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Ancienne adresse 


S29 82e Avenue | 
[ETATS A Edmonton (abens) | 
 T6C 072 


Nouvelle adresse 


Nom: Aéesse 
À Adresse: 
4 Vie: Prince. 
Fi Vie. Proinc: Cod post 
DA Godeposa: acompte 


Téléphone: 
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exemple, que: 

33% desinterviewés ontélé 
gressés sexuellement dans leur 
jeunes 

- la moyenne d'âge des 
prostitués à leur début st de 16 
ans 

-95%consommentdifférentes 
drogues ou alcool: 

on estime le nombre de 
ravailleurs» environ 500 dans 
Jes rues d'Edmonton: 

85% d'enire eux possèdent 
un dossier criminel, 67% ont 
déjafaitunséjouren prison (cette 
moyenne augmente à 88% 
lorsqu'ils”agit des autochtones): 

-57@ passentletest du SIDA 
deux fois l'an, 

-laplupard'entreeux utilisent 
lessenicesd'agencesd'entraide 
icllesNeedleworks, BissellCentre 
et Safe House. 

Mais plus encore, Le rapport 
propose des solutions qui ont 
été amenées par les prostitués 
eux-mêmes, Selon Mme Allison 
McDonald du Edmonton Social 
Planning Council unprogramme 
a déjà été mis sur pied pour aidé 
les prostiués à revenir sur le 
marché du travail ou augmenter 
leur niveau d'éducation 

On a également pu constater 
une grande demande pour là 
création d'ncenir de ressources 
géré par des personnes ayant 
déjàconnu l'expérience dutraveit 
de la rue. Présentement, des 


démarchesontétéamoncées aupres 
du gouvernement fédéral dans. 
le but de créer un projet pilote 
d'un an. 

De ce centre, découlerait la 
mise en oeuvre de différentes 
autres recommandations: par 
exemple la création d'un groupe 
d'entraide représenté par un où 
des porte-parole et d'un 
programme de désincoxication. 
Les autochtones _ pensent 
également qu'un programme 
respectantieurs valeurs culturelles 
devrait être mis sur pied. 

Lerappor propose également 
unc altemative à l'incarcération 
sous la section 213 du Code 
criminel parexemple eninstaurant 
un programme de counselling. 
Selon les prostitués, un effort 
devratétr faitdanstebut d'établir 
de meilleures relations avec la 
police. 

Enfin, des actions devraient 
Eur entreprises pour prévenir 
les adolescents Sous Ia charge 
du sysème Child Weffare de 
travailler dans la rue. 

Desplusintéressantsle rapport 
st aussi agrémenté de tableaux 
statistiques ainsi que d'af- 
firmations, certaines très. 
touchantes, alléguées par les 
prostitués. 

Laprosiutionestunproblème 
tant pour ceux qui la vivent que. 
pour la population en général 
quila subit, Etcetie étude menée 
parle EdmontonSocial Planning 
Councilestunpas dansla bonne 
direction pour ÿ remédier. 


La violence en milieu minoritaire: 


doublement alarmante 


OTTAWA- Plus de 78 000 
Tr ee 
RL dde at 
Fan seen Te ne 
d'une étude de Statistique 
Canada pue an dame 
Chezles femmes francophones 
a 
Mon enne Let 
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np 
ne ne sine US 
Mie savane 
ee et 
eee po 
l'âge de 16 ans, 

Cependant, plusieurs com- 
DR RUE pee 
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dans les collectivités isolées, 
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D ee aa ecoles 
da rm Dares 
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eat eur cle fall 
Sens rond pe 
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Nicole Nadeau, directrice de 
la maison d'hébergement de 
deuxième étape L'Entre-temps 
des Franco-Manitobaines, croit 
queles femmes vivanten milieu 
urbainsont moins timides quand 
vientletemps detrouverrefuge 
dans les abris pour femmes 
violentées. «C'est plus Facile 
de garder l'anonymat dans une 
grande ville. Dans un petit 
village. toutle monde se connañ. 
Celles-ci ont une peur bleue 
que les villageois sachent 
qu'elles vont dans un refuge». 

Plusieurs de ces femmes se 
heurtent à des barrières 
linguistiques. Une femme 
victime de violence conjugale 
2 dû rebrousser chemin quand 
elle estallée chercherde l'aide 
dans un refuge anglophone. Les 
intervenants n'avaient pas 
compris qu'elle avait étébattue 
par son mari. On lui a dit de 
retoumer chez elle, apprend- 
on dans le rappon du comité. 
Manque d'hébergement 

À l'heure actuelle, à n'y a 
pas suffisamment de centres 
d'hébergement de deuxième 
étape pour les femmes 
francophones vivanten milieu 
minoritaire victimes de violence. 
Selon un profil pancamadien 
établi par Statistique Canada 
en 1992, i y avai au total 298 


établissements pour femmes 
victimes de violence. C'est 
toutefois au chapitre des 
logements supervisés, de 
deuxième étape que la situation 
se détériore. 

Selon l'avis de la directrice 
de L'Entre-temps, très peu de 
centres d'hébergement de 
deuxième étape olrentunservice 
en français seulement. «Nous 
sommes les seuls ollrirce service 
dans tout l'Ouest canadien», 
confie-telle. À L'Entre-temps, 
«es femmes et leurs enfants Ont 
leur vie eLnous, nous sommes 1à 
pour leur foumir le soutien 
nécessaire dont elles ont besoin 
durantleurpériode de transitions, 
explique Mme Nadeau. 

Oncommenccpeine trouver 
desremèdes au mal de aviolence 
au Canada. Le nouveau 
gouvemement a de bonnes 
intentions. La secrétaire d'État 
à la Condition féminine, Sheila 
Finesione, a promis d'accorder 
des crédits sup-plémentaires aux 
organismes qui viennenten aide 
aux femmes battues et à leurs 
enfants, En espérant que le parti 
de Jean Chrétien réalise ses 
promesses." 

Mais atention, le dossier n'est 
pas suictement l'apanage des 
femmes, les hommes doivent 
aussi faire leur bout de chemin. 


franco Grafix, la créativité 
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